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 সহীহ বুখারী (তাওহীদ পাবিলেকশন)
হািদস নাারঃ ৪৩০৩

৬৪/ মাগাযী [যু] (كتاب المغازى)
পিরেদঃ ৬৪/৫৪. পিরেদ নাই।

باب

আরবী

هال ضشَةَ رائع نرِ عيبالز نةَ بورع نابٍ عهش ناب نكٍ عالم نةَ علَمسم نب هدُ البع

نرخْبابٍ اهش ناب نع نُسوي دَّثَنح ثاللَّي قَاله عليه وسلم وال صل ِالنَّب نا عنْهع

عروةُ بن الزبيرِ انَّ عائشَةَ قَالَت كانَ عتْبةُ بن ابِ وقَّاصٍ عهِدَ الَ اخيه سعدٍ انْ

يقْبِض ابن وليدَة زَمعةَ وقَال عتْبةُ انَّه ابن فَلَما قَدِم رسول اله صل اله عليه وسلم

صل هلِ الوسر َلا بِه لقْبةَ فَاعزَم دَةيلو نقَّاصٍ ابو ِبا ندُ بعخَذَ سا الْفَتْح ةَ فم

اله عليه وسلم واقْبل معه عبدُ بن زَمعةَ فَقَال سعدُ بن ابِ وقَّاصٍ هذَا ابن اخ عهِدَ

هاشرف َلدَ عةَ ۇلعزَم نذَا ابه خذَا اه هال لوسا رةَ يعزَم ندُ ببع قَال نُهاب نَّها َلا

نةَ بتْبالنَّاسِ بِع هشْبذَا اةَ فَاعزَم دَةيلو ناب َله عليه وسلم اال صل هال لوسر فَنَظَر

ابِ وقَّاصٍ فَقَال رسول اله صل اله عليه وسلم هو لَكَ هو اخُوكَ يا عبدُ بن زَمعةَ

من اجل انَّه ۇلدَ علَ فراشه وقَال رسول اله صل اله عليه وسلم احتَجِبِ منْه يا

لوسر شَةُ قَالائع ابٍ قَالَتهش ناب قَّاصٍ قَالو ِبا نةَ بتْبع هشَب نى ماا رمةُ لدوس

وبانَ اكابٍ وهش ناب قَالو رجرِ الْحاهلْعلاشِ ورلْفلَدُ له عليه وسلم الْوال صل هال

هريرةَ يصيح بِذَلكَ.

বাংলা

৪৩০৩. ‘আিয়শাহ (রাঃ) সূে নবী সাাা ‘আলাইিহ ওয়াসাাম হেত বিণত। িতিন বেলন, ‘উাহ ইবনু আবূ

ওয়াাস (রাঃ) তার ভাই সা‘দ [ইবনু আবূ ওয়াাস (রাঃ)]-ক ওয়ািসয়াত কের িগেয়িছল য, স যন যাম‘আহর

বাঁদীর সানিট তাঁর িনেজর কােছ িনেয় নয়। ‘উাহ বেলিছল, পুিট আমার ঔরসজাত। রাসূলুাহ সাাা

‘আলাইিহ ওয়াসাাম যখন মা িবজয়কােল সখােন আগমন করেলন তখন সা‘দ ইবনু আবী ওয়াাস যাম‘আহর
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বাঁদীর সানিট রাসূল সাাা ‘আলাইিহ ওয়াসাাম-এর কােছ উপিত করেলন। তাঁর সে আব ইবনু

যাম‘আহ (যামআর পু)-ও আসেলন। সা‘দ ইবনু আবী ওয়াাস বলেলন, সানিট তা আমার ভািতজা। আমার

ভাই আমােক বেল িগেয়েছন য, এ সান তার ঔরসজাত িক আব ইবনু যাম‘আহ তার দাবী পশ কের

বলেলন, হ আাহর রাসূল! এ আমার ভাই, এ যাম‘আহর সান, তাঁর িবছানায় এর জ হেয়েছ। রাসূলুাহ

সাাা ‘আলাইিহ ওয়াসাাম তখন যাম‘আহর ীতদাসীর সােনর িত নযর িদেয় দখেলন য, সানিট

আকৃিতেত ‘উাহ ইবনু আবূ ওয়াােসর সেই অিধক সাদৃশপূণ। তখন রাসূলুাহ সাাা ‘আলাইিহ

ওয়াসাাম বলেলন, হ আ ইবনু যাম‘আহ! এেক িনেয় যাও। স তামার ভাই। কননা স তার (তামার িপতা

যাম‘আহর) িবছানায় জহণ কেরেছ। এরপর রাসূলুাহ সাাা ‘আলাইিহ ওয়াসাাম ঐ সানিটর আকৃিত

‘উাহ ইবনু আবী ওয়াােসর আকৃিতর মত হওয়ার কারেণ (তাঁর ী সাওদা িবনেত যাম‘আহ (রাঃ)-ক বলেলন,

হ সাওদা! তুিম তার থেক পদা করেব। ইবনু িশহাব যুহরী (রহ.) বেলন, ‘আিয়শাহ (রাঃ) বেলেছন য, এরপর

রাসূলুাহ সাাা ‘আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলন, শযা যার, ছেল তার। আর বিভচারীর জন আেছ পাথর।

ইবনু িশহাব যুহরী (রহ.) বেলেছন, আবূ রাইরাহ (রাঃ) এ কথািট উের বলেতন। [২০৫৩] (আধুিনক

কাশনীঃ ৩৯৬৪, ইসলািমক ফাউেশনঃ ৩৯৬৯)

English

Narrated `Aisha:

`Utba bin Abi Waqqas authorized his brother Sa`d to take the son of the
slave-girl of Zam`a into his custody. `Utba said (to him). "He is my son."
When Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) arrived in Mecca during the Conquest (of
Mecca), Sa`d bin Abi Waqqas took the son of the slave-girl of Zam`a and
took him to the Prophet (صلى الله عليه وسلم) `Abd bin Zam`a too came along with him. Sa`d
said. "This is the son of my brother and the latter has informed me that he is
his son." `Abd bin Zam`a said, "O Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم)! This is my brother
who is the son of the slave-girl of Zam`a and was born on his (i.e. Zam'as)
bed.' Allah's Apostle looked at the son of the slave-girl of Zam`a and noticed
that he, of all the people had the greatest resemblance to `Utba bin Abi
Waqqas. Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) then said (to `Abd), " He is yours; he is your
brother, O `Abd bin Zam`a, he was born on the bed (of your father)." (At the
same time) Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) said (to his wife Sauda), "Veil yourself
before him (i.e. the son of the slave-girl) O Sauda," because of the
resemblance he noticed between him and `Utba bin Abi Waqqas. Allah's
Apostle added, "The boy is for the bed (i.e. for the owner of the bed where
he was born), and stone is for the adulterer." (Ibn Shihab said, "Abu Huraira
used to say that (i.e. the last statement of the Prophet in the above Hadith
596, publicly.")
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হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ তাওহীদ পাবিলেকশন • বণনাকারীঃ আিয়শা িবনত আবূ বাকর িসীক (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=28779

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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